
AIRTEX FUEL PUMP WARRANTY CLAIM
RECLAMACIÓN DE GARANTÍA DE BOMBA DE COMBUSTIBLE AIRTEX
RÉCLAMATION DE GARANTIE DE LA POMPE À CARBURANT AIRTEX

Customer Ref. #_________________________________ RGA #____________________________________________
N° de Ref del Cliente/No de réf. client N° RGA/No RGA

Pump #________________________ Date Installed__________________ Date Replaced____________________
N° de Bomba/Pompe No Fecha de instalación/Date d'installation Fecha de reemplazo/Date de remplacement

Vehicle Year____________ Make__________________ Model_________________ Engine__________________
Año del vehículo/Année du véhicule Marca/Marque Modelo/Modèle Motor/Moteur

FOR INTERNAL USE: RGA #___________ Date Processed____________ Reason Code____________ By_________

Distributor______________________________________ City______________________________________________
Distribuidor/Distributeur Ciudad/Ville

Store___________________________________________ City______________________________________________
Tienda/Magasin Ciudad/Ville

Installer_________________________________________ City______________________________________________
Instalador/Installateur Ciudad/Ville

REASON FOR RETURN:   MOTIVO DE LA DEVOLUCIÓN:   RAISON DU RENVOI :

No Start Hard Start/Long Crank Fuel Gauge Reads Incorrect
No arranca Arranque difícil/viraje largo Lectura incorrecta del indicador de combustible
Pas de démarrage Démarrage difficile/long Jauge à carburant incorrecte

Other/Otro/Autre______________________________________________________________________________________
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FUEL PUMP WARRANTY CLAIM INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE RECLAMACIÓN DE GARANTÍA DE BOMBA DE COMBUSTIBLE

INSTRUCTIONS RELATIVES À LA RÉCLAMATION DE GARANTIE DE LA POMPE À CARBURANT

• Enter all requested information on
the front of this Warranty Claim

• Each alleged defective pump must
be returned with a properly
completed Warranty Claim and
original repair order or proof of
purchase receipt

• The alleged defective pump must
be returned with its mating strainer

• Peel off backing and attach the
completed Warranty Claim to
the box

• Return alleged defective pump
to installer or original place
of purchase

FOR INSTALLATION, DIAGNOSTIC, OR TECHNICAL INFORMATION CALL 1-800-424-7839
PARA INFORMACIÓN DE INSTALACIÓN, DIAGNÓSTICO O TÉCNICA, LLAME AL 1-800-424-7839

APPELEZ LE 1-800-424-7839 POUR L'INSTALLATION, LE DIAGNOSTIC OU DES RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES
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• Entre toda la información solicitada en el
frente de esta Reclamación de Garantía

• Cada bomba supuestamente defectuosa
debe devolverse con una Reclamación de
Garantía debidamente completada y el
original de la orden de reparación o el
recibo de constancia de compra

• La bomba supuestamente defectuosa debe
devolverse con su colador correspondiente

• Desprenda el respaldo y fije la Reclamación
de Garantía completada a la caja

• Devuelva la bomba supuestamente
defectuosa al instalador o al lugar de
compra original

• Entrez tous les renseignements demandés
au début de cette réclamation de garantie

• Chaque pompe dite défectueuse doit être
renvoyée avec une réclamation de garantie
dûment remplie et la demande de
réparation d'origine ou un récépissé de
preuve d'achat

• La pompe dite défectueuse doit être
renvoyée avec sa crépine

• Retirez la pellicule du verso et appliquez la
réclamation de garantie remplie sur la boîte

• Retournez la pompe dite défectueuse à
l'installateur ou à l'endroit où elle a été
achetée à l'origine


